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 14TH SUNDAY IN ORDINARY TIME  

RIP 
RIP 
LI 

RIP 
RIP 

8:15 AM 
4:00 PM 
5:30 PM 
7:00 PM 
8:30 PM 

For Victims of the War † 
Maria Tran Thi Khanh † 
For Parishioners 
Maria Kelly Pham † 
All Souls † 

RIP 
RIP 
RIP 
RIP 
SI 

RIP 
RIP 
RIP 

6:30 AM 
8:00 AM 
9:30 AM 
11:00 AM 
12:45 PM 
4:00 PM 
5:30 PM 
7:00 PM 

Vincente Thanh Vuong Nguyen † 
Phanxico Xavier Ha Viet Mai † 
Patricia & James Meakin † 
All Souls † 
Andrew Hernandez  
Phanxico Xavier David Trinh † 
Anh Hong Chau † 
Julio Martinez † 

RIP 
RIP 

8:15 AM 
5:30 PM  

Victims of Severe Weather † 
Phaolo Cao Viet Song † 

RIP 
RIP 
RIP

8:15 AM 
5:30 PM 
7:00 PM 

Giuse Le Tran † 
G.B Nguyen Ngoc Lien †  
Daniel Pulido † 

   

   

 
 

 

Saturday 

Sunday 

Monday 

Tuesday 

 

 

 

July 05 - July 11, 2025 

8:15 AM 
5:30 PM 
7:00 PM 

For The Unborns † 
Giuse Pham Ngoc Kinh † 
Maria A. Padron † 

RIP 
RIP 
RIP 

Friday 

Wednesday 
6:30 AM 
8:15 AM 
5:30 PM 

Giuse & Daminh † 
Maria Vien Tran † 
Các Tu Sĩ Nam Nữ 

RIP 
RIP  
LI 

Thursday 
6:30 AM 
8:15 AM 
5:30 PM 

Anton & Theresa † RIP 
LI 

RIP 
For All Priests 
Anna Pham Huyen Thu Nga † 

                              THANK YOU FOR YOUR GENEROSITY !   
                                Your donations for the weeks of  
 
   June 21 — June 22, 2025 :  $  31,422.00     
                Online giving:  $       939.00 
                  Food Sales:  $    -.00              

           Thank you for your continuing support to sustain    
     the ministries and ongoing needs of our parish. 

     SAINTS AND SPECIAL OBSERVANCES               
.Sunday: 14th Sunday in Ordinary Time 
.Wednesday: St. Augustine Zhao Rong, Priest,  
  and Companions, Martyrs 
.Friday: St. Benedict, Abbot 

    LOS SANTOS Y OTRAS CELEBRACIONES        
.Domingo: 14º Domingo del Tiempo Ordinario 
.Miércoles: San Agustín Zhao Rong, sacerdote,  
  y compañeros, mártires 
.Viernes: San Benito, Abad 

     LECTURAS DE HOY  
.Pregunta de la 1ª Lectura: Isaías habla del amor y el cuidado de 
Dios por Jerusalén como una madre amorosa que alimenta y  
consuela a su hijo. ¿Cuáles son algunos de los recuerdos o  
imágenes que tienes de tu madre? 
.Pregunta de la 2ª Lectura: Pablo termina su carta a los Gálatas  
enfatizando que los creyentes son parte de la "nueva creación" de 
Dios, que ya no se define por la circuncisión y la incircuncisión.  
¿De qué manera tu comunidad de fe te anima o te da energía para 
pensar de manera diferente?  
.Pregunta del Evangelio: Los 72 seguidores de Jesús tuvieron éxito 
en su trabajo de predicar el reino de Dios y sanar a los enfermos y 
poseídos por demonios.  
¿Cómo se ve una parroquia exitosa hoy en día?   

     TODAY’S READING   
.First Reading: Lo, I will spread prosperity over Jerusalem like a riv-
er, and the wealth of the nations like an overflowing torrent. (Is 66:12) 
.Psalm: Let all the earth cry out to God with joy. (Ps 66) 
.Second Reading: From now on, let no one make troubles for me; 
for I bear the marks of Jesus on my body. (Gal 6:17) 
.Gospel: Nevertheless, do not rejoice because the spirits are subject 
to you, but rejoice because your names are written in heaven."  
(Lk 10:20) 

Prayer for Evangelization             

—————            

As You reach out to the world, Lord, let us be Your hands! 
As You answer those crying, send us.  

Let us be Your people, answer to prayers prayed,  
comfort to the afflicted.  

May we be laborers in Your harvest. Amen. 



July 06, 2025 - Page 3 

St Barbara Catholic Church  www.saintbarbarachurch.org 

 

 

Keith Kerslake, Jose Lopez,  
Maria Tuyen Hoang, Giuse Ngu-
yen Lac Hong, Phero Aaron Tri 
Vo, Maria Bich Thuy, Kevin Peral-
ta Sosa, Jenny Ho, Catalina 
Ramirez Gonzalez, Maria G. Kim 
 
Lord Jesus Christ,  
Redeemer of the world,  
you have shouldered the burden of our weakness and 
borne our sufferings in your own passion and death 
Hear this prayer for our sick brothers and sisters whom 
you have redeemed Strengthen their hope of salvation 
and sustain them in body and soul, for you live and 
reign for ever and ever. 
 Amen 

.Maria Tran Thi Khanh 

.Vincente Thanh Vuong Nguyen 

.Phanxico Xavier Ha Viet Mai 

.Maria Trinh Thi Buoi 

.Andrew Dao Huu Di 

.Maria Tran Thi Cam Thuy 

.Giuse Nguyen Van My 

.Giuse Tran Quang Minh 
 
 
God, our shelter and our strength, you listen in love to the cry of 
your people: hear the prayers we offer for our departed brothers 
and sisters. Cleanse them of their sins and grant them the fullness 
of redemption. We ask this through Christ our Lord, 
Amen 

GOSPEL MEDITATION  
In the days after the awful 2020 killing of George Floyd, a Catholic friend re-
marked, “Racism is today’s great evil. We should put all our energy into fighting 
it.” I admired her intuition that the church must stand firmly against evil. Amen, I 
thought. At the same time, something felt wrong. As months went by, I saw her 
steadily slide into bitterness and anger. Soon, despondency. She spoke of giv-
ing up the fight. Don’t we too wonder how to fight evil without losing our joy or 
energy? 
Jesus’ words this week help. He says, “Rejoice not that you have power over 
demons, but that your names are written in heaven” (Luke 10:20). Notice 
the asymmetry in where he wants our focus: on the latter, not the former. 
Should we confidently embrace our God-given power to overcome evil? Abso-
lutely. But even more so, we should emphasize the positive element of our rela-
tionship to God. It is tempting but dangerous to define ourselves by what we 
oppose. It is better to define ourselves by––to rejoice in––what we celebrate: in 

Jesus, God has written our names in heaven. This sustains our battles. 
This week, our marching orders are: fight evil. But more deeply, rejoice that God knows and loves us person-
ally, individually. We allow this joyful knowledge to undergird our fight against the darkness of our day. Then 
we enjoy long-term stability to be cheerful warriors, who never forget the reason for the contests we are called 
to fight and win: love.  

----- 
La finalidad de este domingo es anunciar el Reino de Dios. Por ello, Dios envía a los discípulos de dos en 
dos. De esa forma es como se forma una comunidad misionera. Jesús los entrena para la misión, para ir, 
para salir fuera y mirar a los hermanos y hermanas en la periferia. ¿Qué necesitan? ¿Cómo viven? Es urgen-
te que nos demos cuenta para participar en esta misión encomendada. La cosecha es abundante y los misio-
neros, pocos. “Rueguen, pues, al dueño de la cosecha que envíe obreros a su cosecha” (Lucas 10:2). 
Esta petición de Jesús sigue en pie y nos invita a orar por nuestros sacerdotes, seminaristas, religiosos y reli-
giosas que día a día trabajan para que el Reino de Dios crezca y reine la paz en sus comunidades. También 
tengamos presente en nuestra oración a los misioneros y misioneras laicos que luchan en silencio por espar-
cir la semilla del Evangelio entre los suyos. “Siempre debemos orar al dueño de la mies, que es Dios Padre, 
para que envíe obreros a trabajar en su campo, que es el mundo. Y cada uno de nosotros lo debe hacer con 
el corazón abierto, con una actitud misionera; nuestra oración no debe limitarse solo a nuestras peticiones, a 
nuestras necesidades: una oración es verdaderamente cristiana si también tiene una dimensión univer-
sal” (Papa Francisco). Nosotros, como bautizados, formamos parte de ese grupo misionero de Jesús. 
¡Atrévete a ser un misionero comprometido! Lpi 
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CONNECT WITH TRADITION AND GROW YOUR FAITH 
                    St. Michael Prayer 
    Mini Explanation: The prayer to St. Michael, composed by Pope Leo XIII, 
invokes the protection of the archangel Michael in the ongoing spiritual battle 
for the souls of all mankind. It is commonly said at the end of the  
rosary and by some parishes after the conclusion of Mass. 
    St. Michael Prayer, Explained! 
    The prayer to St. Michael invokes the protection of the archangel Michael in 
the ongoing spiritual battle for the souls of all mankind. This prayer was com-
posed by Pope Leo XIII and its use was instituted in 1886 at the end of Low 
Mass, a tradition which continued until the liturgical reforms of the Second Vati-
can Council. A popular story regarding its origin claims that the Pope wrote this 
prayer after having a vision of demonic spirits descending on Rome.  
    Michael is mentioned as one of God’s seven archangels in the Book of 

Enoch and is presented by Revelations 12:7-12 as the warrior angel who cast Satan from heaven. He is 
therefore traditionally venerated as a protector against the forces of evil and a guardian of the Church. 
    The Prayer to St. Michael is still commonly said at the end of the rosary and by some parishes after the 
conclusion of Mass. 

Oración de San Miguel 
    Mini Explicación: La oración a San Miguel, compuesta por el Papa León XIII, invoca la protección del ar-
cángel Miguel en la batalla espiritual en curso por las almas de toda la humanidad. Se dice comúnmente al 
final del rosario y en algunas parroquias después de la conclusión de la Misa. 
    ¡Oración de San Miguel, Explicada! 
    La oración a San Miguel invoca la protección del arcángel Miguel en la batalla espiritual en curso por las 
almas de toda la humanidad. Esta oración fue compuesta por el Papa León XIII y su uso se instituyó en 1886 
al final de la Misa rezada, una tradición que continuó hasta las reformas litúrgicas del Concilio Vaticano II. 
Una historia popular sobre su origen afirma que el Papa escribió esta oración después de tener una visión de 
espíritus demoníacos descendiendo sobre Roma.  
    Miguel es mencionado como uno de los siete arcángeles de Dios en el Libro de Enoc y es presentado por 
Apocalipsis 12:7-12 como el ángel guerrero que expulsó a Satanás del cielo. Por lo tanto, es venerado  
tradicionalmente como un protector contra las fuerzas del mal y un guardián de la Iglesia. 
    La Oración a San Miguel todavía se dice comúnmente al final del rosario y en algunas parroquias después 
de la conclusión de la Misa. Lpi 

*Sacrament  
 Certificate request 

*Parishioner’s   
Contact  Update  

ONLINE GIVING                
 

 
 

PROMOTE YOUR BUSINESS  
while supporting our Parish  

 

Www.lpi.com/advertising-solutions 
.Reach a local audience    
.One full year of full color ads   
.Low price for you   
.Big difference for our  church!  

  Contact Lpi  Today: 
 1-800-950-9952      

                           Services OnLine:  
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CỘNG ĐOÀN THÁNH GIUSE 
 

 
 
Những Người Hành Hương Của Hy Vọng 

6 Tháng Bảy  -  Thánh Maria Goretti  -  (1890-1902) 
 

   Thánh Maria Goretti sống ở trần thế có 12 năm, nhưng câu chuyện cuộc đời 
của thánh nữ đã xúc động biết bao tâm hồn. 
   Maria Goretti là con gái của một gia đình nghèo người Ý, mà cha chết sớm, chỉ 
còn người mẹ tần tảo nuôi con. Cô không có cơ hội để đi học, do đó cũng không 
biết đọc và biết viết. Khi rước lễ lần đầu, cô là một thiếu nữ to con so với cả lớp. 
   Trong buổi trưa hè oi ả vào tháng Bảy, Maria một mình ngồi may vá trên các 
bậc thang trong căn nhà lụp xụp. Lúc ấy, cô chưa đến 12 tuổi, nhưng cơ thể cô 
đã phát triển đẫy đà. Một chiếc xe bò dừng ở bên ngoài, và người thanh niên 
hàng xóm là Alessandro, 18 tuổi, chạy vào nhà, bước vội lên cầu thang. Hắn tấn 
công Maria và lôi cô vào phòng ngủ để hãm hiếp. Cô kháng cự và kêu cứu, trong 
hơi thở dồn dập cô cho biết thà chết còn hơn là phạm tội. "Ðó là tội. Chúa không 
muốn như vậy. Anh sẽ xuống hỏa ngục vì tội này." Như một con thú điên, Ales-
sandro rút dao đâm túi bụi vào người Maria Goretti. 
 
   Trong khi nằm ở bệnh viện, Maria đã tha thứ cho Alessandro trước khi từ trần. 
   Kẻ sát nhân bị án tù 30 năm. Trong một thời gian dài, hắn vẫn không ăn năn 
sám hối và hay bực tức. Một đêm kia hắn mơ thấy Maria, tay cầm một bông hoa 

và trao cho hắn. Kể từ đó, cuộc đời Alessandro thay đổi. Sau khi được trả tự do, hành động đầu tiên của 
Alessandro là đến xin người mẹ của Maria tha thứ cho mình. 
 
   Câu chuyện của Maria Goretti ngày càng lan rộng và lòng sùng mộ vị tử đạo trẻ tuổi ngày càng gia tăng, 
nhiều phép lạ đã được ghi nhận và chưa đầy nửa thế kỷ, Maria Goretti đã được tuyên xưng á thánh. Trong 
buổi lễ phong chân phước, mẹ của Maria Goretti (lúc ấy 82 tuổi), hai cô em gái và một em trai cùng xuất 
hiện với Ðức Giáo Hoàng Piô XII ở bao lơn Công Trường Thánh Phêrô. Ba năm sau, vào năm 1950, ngài 
được phong thánh. Trong đám đông những người dự lễ có Alessandro Serenelli, lúc ấy đã 66 tuổi, đang quỳ 
gối với hai hàng nước mắt sung sướng lăn dài trên gò má. 
   Thánh Maria Goretti được coi là vị tử đạo vì ngài đã chiến đấu chống trả hành động bạo lực của Ales-
sandro. Tuy nhiên, khía cạnh quan trọng nhất của thánh nữ là sự tha thứ cho kẻ xúc phạm, mà ngài vẫn lưu 
tâm đến kẻ thù ngay cả sau khi chết. Thánh Maria Goretti được đặt làm quan thầy giới trẻ và các nạn nhân 
bị hãm hiếp. 
 
    Lời Bàn: Có lẽ Thánh Maria Goretti phải vất vả khi học giáo lý, nhưng ngài không trở ngại gì với đức tin. 
Thiên Chúa muốn chúng ta thánh thiện, đoan trang, tôn trọng thân xác con người, tuyệt đối vâng phục, hoàn 
toàn tín thác. Trong một thế giới phức tạp, đức tin của thánh nữ thật đơn giản: Ðiều tiên quyết là đẹp lòng 
Thiên Chúa, và yêu mến Người bằng mọi giá. Trong xã hội ngày nay, đức khiết tịnh hầu như đã chết, Thánh 
Maria Goretti như một đóa sen, toả hương thanh tú trong đám bùn lầy. NguoiTinHuu.com 

     Wedding Banns   July 2025 
                     

.Lam Vu & Cindy Do           (July 12) 

.John Nguyen & Cindy Ngo        (July 12) 

.Keaphs Nguyen & Helen Quyen Nguyen     (July 19) 

Chúa Nhật – Xin ơn Đức Tin  
Lạy Chúa, con tin Thiên Chúa Ba Ngôi. Con tin Thiên Chúa Cha, Đấng dựng nên moi loài,                                 
Đấng hằng có đời đời. Con tin Thiên Chúa Con, Người đã chết và sống lại để cứu chuộc con.                               
Con tin Chúa Thánh Thần được sai đến bởi Chúa Cha để thánh hóa, ban sức mạnh cho con.                                

Con tin Chúa là Thiên Chúa của con, xin Chúa đến trong cuộc đời của con để làm chủ và hướng dẫn con. 
Amen. 
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MORTUARY
Serving Parish Families

Since 1963

714-544-1450
220 E. Main St.

Tustin, CA
www.saddlebackchapel.com

FD 1099

4 Ambulance/Police  
4 Family/Friends 
4 GPS & Fall Alert

MDMedAlert!™

At HOME and AWAY!

md-medalert.com

/mo.
$1995

Starting At

IF YOU LIVE ALONE

 800.809.3570CALL  
NOW!

LET’S GROW YOUR BUSINESS 
Place Your Ad Here  

and Support Our Parish!
 

CONTACT ME  
Kate Tommey

 
ktommey@4LPi.com 
(800) 950-9952 x2138

(657) 204-9868
8162 Talbert Ave #104 • Huntington Beach, CA

Hours: 10am - midnight (daily)

PHO • RICE
GARLIC NOODLES

VERMICELLI
PHO Starting from  $13.99$13.99
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FREE VACUUM &
COMPRESSED AIR WITH

EVERY WASH
4450 WESTMINSTER AVE • SANTA ANA, CA

T W O T H U M B S U P C A R W A S H . C O M

TWO THUMBS UPTWO THUMBS UP

Seguro de Auto.

Seguro de Casa.

Seguro de Vida.

Seguro que vas a ahorrar

Aidee Lopez, Agent
Lic. #OD10081             	   MEJORA TU ESTADO.

714-775-3090	   LLÁMAME HOY.
1415 S. Broadway Street
Santa Ana, CA 92707

1104041

Las pólizas formularios y notificaciones de State Farm® están escritos en inglés.

State Farm Mutual Automobile Company, State Farm Indemnity Company, Bloomington, IL.

Traditional Catholic Funerals
Burials • Cremations

 Se Habla Español 
Located in Old Town Orange    

Pre-Planning Available • License FD1772

Shannon Family Mortuary
Family Owned & Serving the Community Since 1933

714.771.1000
www.shannonfamilymortuary.com

DR. THERESA NGUYENDUC, DMD
Local Parishioner

DR. CAROLINE TRAN, DDS
Local Parishioner

Services Offered:
• Family and Cosmetic Dentistry
• Braces / Invisalign / ClearCorrect
• Dental Implants
• Emergency Services | Hablamos Español
• Most PPO insurance plans accepted

1202 Bristol St., Ste. 110
Costa Mesa, CA 92626

714-979-8008

BROWN
Colonial Mortuary

204 West 17th St.
Santa Ana, CA 92706

H. ROY
BROWN
Manager F

D
-5

9

542-3949

Accounting Services • Tax Preparation

	 657-250-0048

Vanessa Garibay
Local Parishioner

1002 E 17th Street, Suite R
Santa Ana, CA 92701

Walk-In Appointments Available 
(Ask for Vanessa)

Free Consultations • Hablo Español
10% off when you mention the ad

Garibay
FINANCIALS

– by Vanessa

Use The
QR Code to

Order Today!

Birthdays
Quinceanera’s

Weddings
Special Events

Rudy  |  714-383-1760
Local Parishioner

rudycramos8332@yahoo.com

Jessica Yen Le
Health Benefits Coordinator-CA
Lic# 4327917 • B.S. in Public Health

	 NATIONWIDE EXPERTISE:
	 • Health, Life & Sickness Insurance
	 • Retirement, Financial & Legacy Planning
	 • Social Benefits (SSI, SSA, LIS)
	 • Career & Income Opportunities

	 (714) 803-3379
	 jessi-care.com

Dạ con nói Tiếng Việt
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Pastor 
Rev Tuan Pham    714-775-7733  

Parochial Vicars 
Rev Ramon Cisneros   714-775-7733  
Rev Danh Trinh     714-775-7733  
Rev Joseph Dung Nguyen               714-775-7733 
Rev Paul Hoa Vu                714-775-7733  

Deacon 
Dcn Francis Xavier Hao Nguyen  714-775-7733 

Parish Office 
Theresa  Thanh Ta, Eng/Viet  714-775-7733 ext 221 
Mirian Gonzalez, Eng/Spanish  714-775-7733 ext 222 
Kim Bui, Finance    714-775-9420  
Eli Ho, Bulletin Editor   714-775-7733 ext 229 

Faith Formation 
Deacon Hao Nguyen   714-775-9475  
  (Confirmation & Youth Director) 
Karina Beas, CRE Spanish   714-775-9475  
Hang Nguyen, Secretary   714-775-9475         

Adult Education (RCIA)   
Deacon Hao Nguyen—Eng/Viet  714-775-9475/ 714-495-0955 
Elizabeth Hernandez—Spanish  714-756-9577 

Homebound Eucharistic Ministers 
Nancy Herrera - English   714-287-4070 
Lupita Calvillo - Spanish   714-839-6820  
Cương Nguyễn - Việt   714-618-1320 
Thức Vũ  - Việt    714-852-1797 

 
St Barbara School      www.stbarbara.com 

Claudia Danzer, Principal   714-775-9477  
     

   Baptism  
Go to: www.saintbarbarachurch.org/
Sacraments to: 
-> Download the Application 
-> Fill it out completely  
-> Turn it in to the Parish Office with 
Baby’s birth certificate & 
Sponsor’s requirements 
-> Request Certificate 
 
   Eucharistic Adoration 

1st  Wednesday of the month 
       From 9AM-7AM next day 

   Funeral 
Contact the Parish Office 
   Marriage 
Contact the Parish Office for an ap-
pointment with one of the priests at 
least six (6) months prior to marriage 
    Reconciliation 
Mon: 8:45 AM – 9:15 AM Eng 
Tue: 6:00 PM – 7:00 PM Eng, Spn, Viet 
Fri: 6:00 PM – 7:00 PM Eng, Spn, Viet 
 
   Anointing of the Sick 
    Contact: (657) 345-9245 

 

PRESIDER SCHEDULE 
HORARIO QUE PRESIDE  

Lịch Dâng Lễ 
 

 
 
                     

              

Parish Office Hours : Mon-Fri : 9:00AM - 4:00PM, Sat  & Sun : Closed       
 

  730 S Euclid St • Santa Ana, CA 92704                Tel: 714-775-7733 • Fax: 714-775-9467   
 

Website : www.saintbarbarachurch.org— Email:  info@st-barbarachurch.org       

Mass Schedule 
Saturday Vigil 

 

               4:00 PM  Vietnamese 
               5:30 PM  English 
               7:00 PM  Vietnamese  
Sunday   
 6:30 AM    Vietnamese 
 8:00 AM    Vietnamese 
 9:30 AM    English 
 11:00 AM  Vietnamese 
 12:45 PM   Spanish 
 4:00 PM    Vietnamese 
 5:30 PM    English 
 7:00 PM    Spanish 

** Daily Mass Schedule** 
 

Mon, Tue, Wed, Thu, Fri 
 8:15 AM  English 
               5:30 PM  Vietnamese 
Wed, Thu  
 6:30 AM  Vietnamese 
Tues, Fri  
 7:00 PM  Spanish 
Saturday  
 8:15 AM  English  

8:15 AM—Fr 
4:00 PM—Fr 
5:30 PM—Fr 
7:00 PM—Fr 

Paul Vu 
Ngu Truong 
Ngu Truong 
Tuan Pham 

6:30 AM— Fr 
8:00 AM— Fr 
9:30 AM— Fr 
11:00AM—Fr 
12:45PM—Fr 
4:00 PM— Fr 
5:30 PM— Fr 
7:00 PM— Fr 

Tuan Pham 
Tuan Pham 
Joseph Nguyen 
Tuan Pham 
Paul Vu 
Tuan Pham 
Joseph Nguyen 
Paul Vu 

Saturday July 12, 2025 

Sunday  July 13, 2025 

THE CHURCH IS CLOSED   
LA IGLESIA ESTARA CERRADA  

NHÀ THỜ ĐÓNG CỬA 
10:00 AM – 4:00 PM 

Monday – Friday  
Lunes – Viernes  


